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Vera Sancti Johannis Berchmans Imago

Angelici Juvenis perpulcram pingere vollens
In somnis formam, visus adesse mihi
Ante oculos Berchmans, ut nec pinxisset Apelles.
Talis honor, splendor, tam juvenile decus!

Pictor eram, superans naturam, insignis in arte,
Artifici pingens vix imitanda manu.

Cumgque imitans formas sanctum celebrare Johannem
Undique conabar, luditur arte sopor!

Nec nitidae tabulae gaudent animare colores
Ignarae doni, quod positurus eram!

Nubila tunc tendunt me circum agitantia fumos
Membraque deficiunt, tristitiague premor.

Tunc divo doctus verbo, divo ingenioque
Purpureis pinxi floribus atque rosis.

Hinc humiles violae, hinc roscida lilia fulgent,
Frondens hic laurus, nigraque myrtus ibi:

Hinc rosa purpureo pingit rubicunda colore,
Illic silvestris sanguine tincta rosa.

Flos suavis nardi, folii tricoloris et omnis
Flos prata exhilarans, verque remittit agrum.

Ori virgineum donat viola ipsa ruborem,
Cordis amorem vult rubra rubere rosa;

. Illius stillant nardi os et guttura odorem,

Quo caelum et terram melleo odore replet;

Inque oculis fulgent sic lilia, signa pudoris, '
Qualis sol inter sidera luce micat.

Uudique cingentes praeclaro flore coronam,
Corpus circumdant, purpureumque ferunt

Cunctae virtutes fulgente colore nitfentes.
Sic pinxi Berchmans floribus atque rosis.

Germanam, credo, formam veramque Joharnis:
Virtutum exemplar, visus adesse mihi

Ante oculos Berchmans, qualis virtute retinctus:
Talis honor, splendor, tam juvenile decus!

Ignatius GARMENDIA, S. 1.

Chavetoniae, 26. - XI - 1933.
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PALAESTR A
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MENSTRUUS DE LATINITATE COMMENTARIUS

Pretium subnotationis annuae, solutione lata, est 6 p tarum in Hispania, 7 in America et Lusitania, 8 in
reliquis civitatibus. Pretium mittatur oportet ad Administratorem: CERVERA (Lérida) - Universidad - Espafia

De recta linguae Latinae pronuntiatione”

Diphthongi ae oe, ai ei comparate pronuntiantur. d)
Ex peritorum hominum testimoniis. Jam obiter in praecedentibus
articulis hujus rei auctores produximus claros: Velium Longum (pag.
51), Marium Victorinum, Guardia et Wierzeyski, Vossium, Terentia-
num Maurum (pag. 65, 66), Cliquennois, Erasmum (pag. 67). Hodie
autem velut in fascem alios plurimos conligemus qui rem nostram
magis patefaciant.

Forcellinius: «<Haec diphthongus (ae), Graecae «: etiam sono
apud veteres respondebat; vetustissima enim linguae Latinae monu-
menta haud raro ai pro ae nobis exhibent» (Lexicon totius Latinita-
tis ad ae).

Freund: «Ortographia vocabuli Germani Kaiser (Caesar) pro-
bat ab aetate vetustissima meliorem populi partem non cessasse pro-
nuntiare ae sicut ai». (Dictionaire de la langue latine ad ae).

Ricciolius: «Graecorum diphthongi latine vertuntur ut infra
sic: wt ae Maenander, Paean, Musaeus et aliquando in ai, ut Aiax
Maia... in oe at in coenobium, Coebus. phoenix. Prisci tamen ali-
quando usurpabant oi; iidem dixerunt proilium pro proelio» (Proso-
dia Bononiensis., Pars secunda, n. 5). ,

Joh. Vossius: «Valde autem vitiosa est vulgaris diphthongo-
rum pronuntiatio tum apud Graecos tum apud Latinos. nam « effe-
runt e. Apud Latinos quam vitiose hodie diphthongi proferantur vei
illud argumento est quod olim ae accedebat ad ai;.., oe mediam ob-
tinuit naturam inter Graecum o et Latinorum ou: nimirum ut in ai

(1) Confer num. 32, pag. 66.
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ita guoque dn oi, i irte migravit propter sonum affinem, Porro jam
sagtulum et ampliustest guod dlphthongos corrupte pgonuntian wi-
d.:runt Nebricensis, Gregorius Valla, (}uarmus etalii; ’neque isti di-
cere poterant heri et nudius tertius hoc v1t1um irrepsisse» (De arte
grammatiéa 11, 4). e 3

Nwolaus Funccuzs No(:amus 0cca91one ;verborum dzd/lm et
aide, ad Latmorum anthulssugxos per'*al Gracea consue)tudime scrip-
titasse. Ita Plautus adhuc, licet virili Latinae linguae aetati proximus:

Is publzce legatus Naupactum hinc fuit
Magnai reiipublicai gratia (Mil. Glor. 11, P.)

Mittimus alia quandoquidem instituti nostri non est analitice
examinare omnia, sed ex allatis tamtummodo praemonstrare quam
diverse ac corrupte hac puerili aetate animi sensa communicaverint
prisci Romae cives, ut ex scriptura de loquendi ratione, quodam-
modua saltém; judicare valeamus.» (De arnigine, et de .pueritia lin-
guae Latinae V, 24). ‘

Sanctlus Brocensis: «Diphthongi duobus litteris sonare de-
bent, ef sicut dicimdus’vais, corrdis, hdy, voy, ita dicendirm est latine
magnae, pétrae, multo aliter ac magne 'petre. Coelum® pro cielo
dicendum est, quia venit a cao vel a ¢éncavo, et qui bene pronuntia-
verit duo devitat menda, pronuntiandi c per ¢, quae magna est barba-
ries, alterum autem auferendi propriam a diphthongo virtutem, ex
oe, e faciendo. Idem dico de coerna,V’ quae vox ab coire originem du-
cit sicut coetus a coitus » (Reglas para perfectamente leer y pro-
r'mnciar'latt’n) V

Erasmus Rotterodamus «Dic batavice Rat, audis a breve;
dic consilium Raet, audis diphthongum ae. Idem fit in foramine gat
et vadite gaet; in balneo Bat et in lucro Baet. Jam mihi succurrunt
istiusmodi generis exem pla innumera» (Dialogus de pronuntiatione).

Albinus: «Me legat antiquas cupiat qui scire loquelas

; Me « spernens loqultur mox sine lege patrum:
aeternus, aetss, aevum... aequitas. aequus, id est justus, haec omnia
per ae diphthongon scribenda suut; equus, si animal significat, per
simplicem e» (Keil VII, 158).

Justus Lipsius; «Si quaeras quinam mea sententia proxime ac-
«cedant ad pronuntiationem antiquorum, sine cunctatione respon-
deam Germanos, Eae (diphthongi) ex vocalibus binis conflatae sunt,

_sic ut transeat in sonum unum sed in quo reliquiae soni utriusque.
Latinis eae quattuor ae, oe, au, eu. Duas ex iis ultimas recte pro-

-nuntiamus hodie; duas priores nec recte. Nam cum e et quidem tenui

(1) Erratin etymo el ideo etiam in ortographia horum verborum, non antem in pronuntiatione diphthongorum.
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confundimus utranque. O turduli! qui potest? Jugulo vos uno telo
quia frustra quaesitae et repertae sunt diphthongi, si sona a vocalibus
nihil divertunt... Sonus is (diphthongorum) quis? Idem quod Grae-
canicae, quem bene adstruxerunt contra vulgus Clercus Britannus
et Metkercus vester, viri non e vulgo. Vos Belgae item adsonatis, etsi
aliter scribitis: peysen cogitare, reysen iter facere, seyl velum et ta-
lia. Ait Terentianus Maurus utrosque sonos jungi; ait vi germina eas
proditas. At cum Phoebum Phebum dicitis, cum Musae Muse effertis,
ubi adparet? Pipillones, digni quos pueri pipulo differant in pertina-
cia si perstatis. (De recta linguae Latinae pronuntiatione XI initio).

Quibus auctoribus plures addere possum alios tum veteres

tum recentissimos qui rem omnino compertam tradunt.

Sed

hos delegi quod nulla addita explicatione sensa sua perspicue mani-

festant,

Emmanuver JOVE, C. M. F,

RESPONSORIUM

G. L. — Zipaquirae. Libentissime,

sed strictim ad quinque quaesita respon-
deo.

Ad primum. Audi de re clarum vi-
rum Llobera: «Si utraque consonans aut
una duplex erit in principio sequentis
dictionis, nihil praecedentem vocalem
brevem juvabit, nisi fere apud poétas
minus accuratos». Quod de Vergilio ad-
fers exemplum in Aen. 9, 37, aliae criti-
cae editiones legunt Ferte citi ferrum,
date tela et scandite muros. (Teubne-
riana edit. major a Gualtero Janell) et
aliae Ferte citi ferrum, date tela ascen-
dite muros (Corp. Script. Lat. Paravia-
num, Aen. a Rem. Sabbadini). Vitan-
da tamen est pro virili ejusmodi positio.

Ad secundum. Qui distinctionem
adferunt in paenultima syliaba verborum
univocus et aequivocus plane desipiunt,
cum nulla uspiam inveniatur causa et
nullum adsit apud auctores exemplum
syllabae longae in univocus.

Ad tertium. Qui latine bene norunt
sciunt u post ¢ nullam esse vocalem,
sed consonantem liguidam, ideoque lo-
quuntur pronuntiari quasi loqvuntur.

Ad quartum. De fervere audi quid
dicat Forcellinjus; «In guibusdam perso-
sonis et in infinito praesenti, aliquando
est tertiae conjugationis fervo, fervis,
fervere, praesertim apud poétas.

Ad quintum, Mendum illud est quod
excidit non auctori sed litterarum trans-
criptori.
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B ANTONIUS MARIA CLARET
SOCIETA TIS JESU AMANTISSIMUS

Impiger velox iter ecce Claret © Exuis vestem socioruni Iesu
- Tendit ad Romam, exagttatus almo Purpura atque auro tibi cartoreni'
Spiritu, extremas adtturus oras, Aestuas verum quo Eneco aeStuavit,
, Limina terrae, - Fervidus igne.
.Ad Deum ut gentes trabat infidefes ' Litus Hispanum repetis; tuorum
\Ltberas summum Satanae a catems, Civium iﬂcendit sacra ﬂamma pedus,
Liberas igni quoque sempttemo et ' Saepe 'quamA constans trabis ex libello
Caraere caeco.- _ Magni Eneconis.
At qms, o Numen, veneranda noscat Filios tanti Patris usquequaque
Sensa mortalis tua? possit et quis Diligis, magni facis et Sacerdos
O! tuum scrutari animum? Petebas Praesul et magnus, suam opemque poscis
Non id ab illo. ' o Consiliumque.
Nec Deus vult ut namereris unquam Sic eos tanti, Pater, acstimasti,
Inter, Antoni, sotios Iesu, Spretor bumanae propriaeque laudis,
" Quos regit Lojola pater sacroque Ut mini§trares famuli instar imi

Nomine signat. Fercula mensae.

Nquue jam te mente tua potitum, Sic es, o Pastor, veneratus usque,

Veste et indutum meliore regis, Gaudio circum lacrimans dares ut

Insidens cruri cruciatus imo Ad nigros Afros Acevedi euntis
Reddit inertem. Brac&ia collo.

«Ecce te Numen revocat supremum, Perge jam felix, bonus, o Beate,

Maxime Antoni, in patriam, o dature Perge nos semper miseros juvare,

Gloriam Divo»s: videt boc superno Hos tui qui sunt fueruntque semper,
Lumine Roothaan. Usque futuri.

Josephus LLOBERA, S. 7.

(1) De P. Claret nihil est loquendum; non enim abstinet dicere et repetere filium Societatis se fulsse
atque esse pergere, Ex litteris P. Bugenil Labarta, Provinclalis Castellac ad Praepositum Generalem, datis prid.
Kal. Febr. a MDCCCLIX.

AC Segarra - Palaestra Latina (Cervera) 01/06/1934 - Pagi na 6
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Conloquium in Schola

In pervigilio examinum
FLORENTINUS et RAIMUNDUS

F.—Cras erunt examina: pro timor!

R.—Quare?

E.—An parri momenti judicas examina?
Annon, illa pertimescis?

R.—Licet non omni fruar tranquillitate,
minus tamen ea res coquil meniem
meam, nec semper ante oculos obver-
satur,

F.—Ergo modo audeas ante quaesitores te
sistere responsurus de quacumque lec-
tione?

R.—Quidni? Omnia curavi pro virili edis-
cere; et quamvis non in omnibus ins-
tructum me esse camperi, sunt enim
quaedam immaturae lectiones, tamen
tranquillus sum,

F.—Rem non intellego.

R.—Videsis. Fit saepe ut quaesitores opti-
me scita interrogent; el tunc quo tantus
timor examinum? Quinimo si quaestio-
ni de qua te interrogant apte respon-
deas, totam videris scientiam consecu-
tus. Si autem aliquam ignorareris
responsionem, timore perculsus nihil
ad feres remedii.

F.—Non improbe dictum. Verumtamen si
huic tam gravi periculo ereptus essem!
Si periransisset haec turbulentissima
tempestas!

R.—Ergo tantum propter examinum (re-
morem in studia incumbis?

F. —Absit: at nisi examen istud me adigeret,
numgquam studia mihi tanti forent, ut
eorum gratia caput affligerem.

R. —Non videtur rationale propter examina
studuisse; sed propler sapienlige com-
moda et 0b futuras praelectiones melius
citiusque capiendas.

F.—Sapientiae commoda laudo; paletudini

tamen est consulendum. Nolo exactis i-

La vispera de examenes
FLORENTINO ¥y RAMON

F.—Mafiana son los exdmenes. |Qué ho-
rror! ’

R. —¢Porqué?

F.—¢Te parece poca cosa los exdmenes?
¢Tha no los temes?

R. —Aunque no estoy del todo tranqui-
lo, no es cosa que me maree dema-
siado, y que no me deje sosegar.

F.—¢Luego te atreverias ahora mismo a
presentarte ante los examinadores
para responder de cualquiera lec-
cién?

R —¢Porqué no? He procurado aprender
todo en cuanto he podido; y aunque
veo que no estoy al tanto de todo,
porque hay algunas lecciones verdes,

no obstante, estoy tranquilo.
F.—No lo entiendo.

R. —Mira; sucede muchas veces que los
examinadores preguntan lo que me-
jor uno sabe: y entonces, Ja qué tan-
to temer los exdmenes? Ademds que
si respondes bien a la leccién que te
preguntan. es como si supieses toda
Ja ciencia. Pero si ignoras alguna
respuesta, no remediaras nada con
tu temor.

F.—Bien hablado. Sin embargo, si me

. pudiese ver libre de este tan grave
peligro! ;Si hubieses pasado ya esta
turbulentisima tempestad! ;

R.—¢Luego ta s6lo estudias por el temor
de los exdmenes?

F.—~De ningan modo: no obstante si este
examen no me urgiera, no tendria en
tanto los estudios, que por ellos me
hubiera de romper la cabeza. _

R. —No parece racional estudiar por los
exdmenes; sino por las utilidades de
la ciencia, y para aprender mejor ¥
mas pronto las otras lecciones.

F.—Alabo las utilidades de la ciencia;
pero hay que mirar por la salud. No
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ribus curriculum consummare, . .
R.—Nec ego; quod ron impedit, quominus
impensius studeam sine examinum {ti-
more. Hujusmodi timor minuil pires.
Timorem depelle, et effectus experies.

F.—Sic faciam; sed cras opem tuam spero.

R: - Cperam meam tibi promitio, sed stu-
diosior esto in posterum,

quiero acabar la carrera comjleta-
mente exhausto de fuerzas.

R.—Ni yo tampoco; lo cual no impide
‘que estudie con interés sin temor de
los examenes. Este temor es el que
disminuye las fuerzas. Quita el te-
mor, y experimentaras los efectos.

F.—Asi lo har¢; pero manana espero tu
ayuda. .

R.—Te la prometo: pero procura ser mas
estudioso en lo sucesivo.

CURSUS GYMNASTICUS

In Georgica, I, 466-492.

Proluit insano contorquens vertice silvas
Fluviorum rex Eridanus, camposque per omnes
Cum stabulis armenta tulit. Nec tempore ¢odem
Tristibus aut extis fibrae apparere‘minaces

Aut puteis.manare cruor cessavit, et altae

485

Per noctem resonare lupis ululantibus urbes.
Non alias caelo ceciderunt plura sereno
Fulgura, nec diri totiens arsere cometae.

DProluit insano: Proluere stricto sen-
su est madefacere, lavare: latiore vero,
ut in hoc versu, est lavando abripere,
ut cum fluentis aquae impetus secum
trahit quae adluit. Horatios (I Carm.
2.) loquitur de inundatione Tiberis: «Vi-
dimus flavum Tiberim retortis Litore
Etrusco vehementer undis Ire dejectum
monumenta regis Templaque Vestae».
Fluviorum: Pes anapestus pro dactilo;
rarissima licentia in hexametris Vergilia-
nis, Forcellinius putat Vergilium trisylla-
bum fecisse cum i consona (fluvjorum),
ut saepe arjete pro ariete Eridanus:
Nomen poeticum Padi, Italiae fluvio-
rum regis. De origine istius appelatio-
nis confer Plinium (Hist: nat. III, 16 20).
Tristibus: Ib est sinistris, mali ominis.

Cicero (De Divin. I, 119) ait de Julio
Caesare: «Cum immolasset illo die qui
primum in sella aurea sedit, et cum pur-
purea veste processit, in  extis borvis
opimi cor non fuit. Qua ille rei novitate
perculsus est, cum Spurinna diceret ti-
inendum esse ne consilium et vita defi-
ceret, earum enim rerum utramque a cot-
de proficisci. Postero die caput in jecore
non fuit, quae quidem illi portendeban-
tur a difs immortalibus ut videret inte-
ritum, non ut caveret.». Manare puteis:
(ex puteis): crebrius omitti praepositio-
nes apud poétas, ex tot hoc fragmento
cerni potest. Resonare: Est sonum red-
dere, sono respondere; sepeciatim dici-
tur de echo quae voces et sonum reper-
cutit.
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Ergo inter sese paribus concurrere telis

Romanas acies iterum videre Philippi;

490

Nec fuit indignum superis bis sanguine nostro
Emathiam et latos Haemi pinguescere campos.

Ergo: Bventus qui nunc referuntur
sequelae sunt prodigiorum vel potius ne-
cis Julii Caesaris. Paribus telis; Utraque
enim acies Romana Romanis armis di-
micavit. Iterum videre Philippi: Phi-
lippi urbs est celebris Macedoniae extre-
mae in Thracize confinio, haud procul
ab ora orientali maris Aegaei. In vasta
ejus planitie pugna exarsit Octaviani et
Antonii contra Brutum et Cassium et
ultimos Rei publicae fautores, qui omni-
no ab iis sunt profligati.

De versu Romanas acies iterum vi-
dere Philippi, magna exorta est contro-
versia; nam verbum iterum referri qui-
dam volunt ad concurrere, non ad vi-
dere Dhilippi, et respicere pugnam
Pharsalicam, quae ante illam commissa
fuit. In hac interpretatione sensus esse
debet: ergo Philippi videre Romanas
acies iterum concurrere (scilicet pri-

mum Pharsalis, deinde ipsis Philippis).
Ali vero arbitrantur Vergilium perperam
confundere Pharsaliam cum Philippis;
nec desunt qui geminos Philippos fa-
ciant, in Thesalia et in Macedonia.Quid-
quid est, animadvertamus oportet poe-
tas qui de his pugnis agunt, latiore sensu
excipere Macedoniam, Thesaliam Phi-
lippos, cet.; ideoque non nimiam ope-
ram curamgque in hisce quaestionibus in-
pendendam.

Superis: Dativum, non ablativum,
quamquam id videtur prima fronte pos-
tulare regimen adjectivi indignum: sen-
sus enim est: superi non judicaverunt
indignum, wvel superi permiserunt.
Emathia: Nomen antiquissimum Mace-
doniae, quo pars quondam regionis,
dehinc tota regio designata est.

Henricus MARTIJA, C. M. B.

AVE MARIA.

Nomen mellifluum, fluens pudorem,
fotum pertenerum, pavor fumentis
orci; permiserans; amoris hymnus.
Nomen praevalidum, super gementem:
Spiramen Violae, Roseti odorans
nectar pectoribus dolore adustis.
Jesu deliciae, melos beatiim;

herbis rorifluum siti erefactis.

Quid laudum? Dominus vocat: Mariam,
stellam pernitidam maris minacis,
hortum florigerum, sacrum fluentum,
lunam, luciferum rubente sole;

Sic laus caelicolim: meo nec absit
versu dulcisono. Vel ipse praeco
subsistam! Genefrix, mori nec obstes
natum sub gremio tuum pudico;

in terris modulus supremus ori,

in caelis animae perennis adsit
haec vox laetificans: AVE MARIA!

aulielmus LASERNA, C. M. F.

Zipaquirae in Columbia. Decimo Kal. Februarii 1934.
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NOVA ET VETERA

Diversa vasorum genera (a)

In numero superiorc de vasis locuti sumus aquariis Praesertim et vinariis,
Sed quoniam adeo. patet vasis significatio ut co intellegatur infirumentum quodlibet
idoneum ad aliquid recipiendum, ideo hodie legentium oculis alia vasa proponemus
quac maxime etiam sunt in usu cottidiano, praesertim viatoribus.

Ad haec pertinet mantica (1) quae
umeris et tergo estabatur, ut. sumitur ex Apu-
lejo (Met. 1): «%’lanticam meam umero €xuo;
caseum cum pane propere ei porrigo». Et
etiam ex Gratiano (Cyneg. 339): «Sit famulis
vitulina tuis aut tergore ?u_lvo mantica. Bulga,
(2) et sacculus ad bracéhium pendens, cujus-
modi sunt, qui a viatoribus gestari solent. Sic
Nonius (p. 187, 18) adferens illud Varronis:
«Eo ut viaticum ex arcula (3) adderem in bul-
gam (vulgam)». Uidulus (4) et pera mar-
suppio. major. in quo quidpiam itineris
causa reponitur, quod docemur ex Plauto
(Men. 5, 7, 47): «Re&o obsignatum in vidulo Mantica
est marsuppium Marsuppium (5) autem eét sac-
culus (6) nummorum ut conétat ex eo (Plaut.
Rud. 5, 2, 26): «Nummi oftinginti auri in
marsuppio infuerunt». Sed major marsuppio
est saccipperium, (7) ut videre et etiam in
Plauto (Nud. 2, 6, 64): «Meum marsuppium,
quod plenum argenti fuit in sacciperio»...
Crumena (8) vero minor est sacculus quem e
collo vel ante peftus vel in tergum suspende-
bant veteres, in quo l}—)‘e:ccunia reponcbatur
(Plaut. Truc. ¢, 1, 7). «Homo crumenam sibi

Vidulus de collo detrahit, minas viginti mihi dat, acci-

io libens, condo in crumenam». Credimus

reftissime vocari posse pasceolos, () perulas illas

in quibus practer cartas communes servantur

etiam scidinumiae (10), de quibus Nonium audi:
«Pueri in ludo solent pasceolos furari».

Haétemus de vasis viatoriis. Cum autem
in mumero Pracccdenti quaedam praetcrmisimus
culinaria; hic addere curabo, ne cui forte videren-
tur omnia ibi esse proposita.

Cum omnia inftrumenta culinaria generi-
co nomine comprehendere volumus latine wvasa
(11) dicimus. Catinus (12) dicitur commune vas
escarium et culinarium vel fictile vel ligneum vel
ex alia quapiam materia; catillum deminutivum

(a) Conf. num, sup. pag. 148 ubi lege vasum vel vasorum pro gen. vasuum qui excidit.
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habet. In vasis ctiam coquinariis gabatam (x3) po-
nimus et parobsidem (14) quas una cum scutula (15)
et lance (16) meminit Martialis 11, 27:

Sic implet gabatas paropsidasque

Et leves scutulas cavasque lances.

Cum lance vulgo patinam (17) confundunt et
male definiunt vasis genus quo dapes (18) elixae (x9)
et jurulentae (20) in mensam feruntur. Lancibus cibi
simplices apponebantur ut carnes assae fru@us et
similia; patinis vero id faGum numquam legas ut
bene observat Scaliger, sed iis ad condiendgos co-
quendosque pisces et alia utebantur. Ita patinae
operculum (21) quoque habebant.

Scutellas (22) dicimus patellas quae vasis supponuntur et ea suftinent ut
apparet ex eo: Si vasa sunt legata non solum ea continentur quae aliquid in se
recipiant, etiam quac aliquid in se contineant: et ideo
scutellas et promulsidaria (Ulpianus, Dig. 34. 2, 20 ad
med.) Ex quo te&timonio arguimus etiam promulsidare
(22) ferculum esse aptum sugtinendo vasi in quo pro-
mulsis (24) reponitur. Quod magis evincitur ex textu
Petroniano: «In promulsidari asellus erat Corinthius
cum bissaccio positus qui habebat olivas (Sat. 31)»,
Sartaginis (25) nomine venit vas culinarium, in quo
cibi friguntur vel aliud quidpiam liquefit vel torretur.
Cacabus (26) adhibetur proprie ad carnes elixandas et
ad pulmentarium coquendum atque ignis abeno (27)
supponitur aqua calefit ad lavandum et "ad alios usus, o
et solet esse vas magnum ex aere aliove metallo. Oleum continet guttus'(28), et di-
citur epistomium (29) gutturniam~‘(‘fo) quo
liquor diffunditur. Ad ueros .alendos  eét
vasculum quod latine re&e briam . (31) vo-
cabimus et aegris facile jus et lac, ministra-
mus simpulo (32), quod etiam simpuvium di-
WA citur, de quo ait Forcellinius esse vas parvum
H . quod quia sumebant minutatim ex eo a su-
mendo simpu]um nominarunt.

Sacciperium

R 28 2]

Crumena

Cartarium

(1) Mochilla. (2) Maleta. (3) Basl.
(4) Valija, maletin. (5) Monedero. (6)

Manjar. (19) Bullido. (20) Con salsa.
(21) Tapadera. (22) Platillo. (23) Sal-

Bolso. (7) Saco. (8) Portamondas. (g)
Cartera. (10) Papel. (11) Uajilla. (12)
Plato. (13) Sopera. (14) Fuente. (z5) Es-
cudilla. ' (16) Bandeja. (17) Olla. (18)

vamanteles. (24) Apetitivo. (25) Sartén.
(26) Olla. (27) Caldera. (28) Alcuza.
(29) Pitorro. (30) Caiio. (31 ) Biberdn.
(32) Pistero.

Emmanuee jové, C. M. F.
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PER ORBEM

Aedilicii et archaeologici labores in Urbe peracti.

Forum Augustum.®  Omnium operum
ab Augusto Romae extructorum hoc fo-
rum praecipuum reputatur. «Fori ex-
struendi causa, ait Suetonius, @ fuit ho-
minum et judiciorum multitudo, quae
videbatur,

etiam tertio indigere» Augustus igitur

non sufficientibus duobus,

«aedem Marti, bello Philippensi pro ul-
tione paterna, voverat». Atque amplissi-
mum et ornatissimum exstruxit «sicut et
deus, ingens et opus», ibiquc statuas im-
peratorum triumphali effigie in utraque
fori portico conlocavit. Eadem vero quae
fuerat in exstruendo magnificentia, dein
ruina fuit et dissolutio. Rodulfus Lan-
ciani aevo medio barbaro sermone hoc
adfert augusti fori testimonium: «tres
tantum collumne magne cum suis basis
fundamentis et architravibus» remanent.
Nunc autem ex eis quae supersunt reli-
quiis, ex antiquorum scriptorum notitiis,
ex hodiernis investigationibus laudatum
forum quale fuerit licet facile dignosci.
In co magnificum Marti Ultori templum
erat, ex eoque foro sub Druso, arcu et
Germanico duae viac effluebant. Tem-
plum stylobatis marmoreis sustentaba-
tur, quae aeneis, ut videtur, circumve-
niebantur laminibus, quarum in aliqua
foedus erat cum Judaeo populo inita ut
refert auctor 1. «Mirabilia Romae»: «ubi
fuit scripta, ait, amicitia quae fuit inter
Romanos et Judacos» tempore Macha-
baecorum: ipse enim in muro Sti. Basilii
aencam laminam adservatam conspexe-

rat. Sancti Basilii ecclesia una cum Equi-
tum a Rhodo Palatio duo sunt aedificia
quac e ruinis augusti fori emerserunt.
Ecclesia Sti. Basilii cum nullo pacto sus-
tentari potuisset eam dirui necesse fuit;
domus Equitum e contra convenienter
reposita stat super antiquissimis funda-
mentis aedificata. Forum Augusti tueba-

tur murum XXXIII m.

aquarum incursus et flammarum, duplex

altum contra

que elegans ornabat hemicyclus hic illuc
loculos continens ubi statuae et simula-
cra reponerentur. Nostra tempestate hae
supersunt reliquiae: hemicyclorum pars
magna, podia alabastrina, fragmenta
aenea, marmorea frusta stylobatarum,
imaginum, columnarum, capitulorum,
cet. In eodem foro ruinae quoque adpa-
rent aulae «Colosi» dictae. Colossus ve-
ro statua erat marmorea magnitudinc
decies grandis supra naturam, cujus ves-
tigia in hesternis fossionibus reperire
licuit. In his laboribus operam praeser-
tim impenderunt Dni. Perelli, Rocéhi,
Baglioni, Zevi, Brunetti, Staffieri. Ricci.

Forum Romanum.® Nullum jam in
hoc foro arcanum abditum credebatur et
tamen recentissime thesaurus adparuit in
Vestalium puteis reconditus. Etenim ex
puteis ad domum Vestalium positis am-
phorarum reliquiac exhaustac sunt et
cortinarum et cacaborum et vasuum et
gabatarum et fictilium et aliorum id ge-
nus, quae omnia ut Dnus. A. Bartoli tes-

tatur ad sacc. VIII aut VII a. Ch. juxta

(1) Corrado Ricci, «<Le forum d*Auguste» in Revue des Et. Lat. 1927, pp 30-41, 134-145. Giglioli et Colin{,
«Il mausoleo d’Augusto». Roma, 1930 — (2) Lib. I, vita Cae:aris, ¢ 29 — (3) A. Bartoli, «li valore storico
delle receutt scoperte al Palatino e al Foro» in Atti della societa itsliana per il progiesso deile sclenze, Oct. 1932,
pp 4-6. G. Bendinelli «ll recupero della Curia Senatus» in Moddo Classico, 1933, p. 63
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aréhacologicarum sacientiarum principia
summa pertincant oportet. Unde histo-
‘ria populi Romani et praesertim Vesta-
lium antiquissima traditio, quorum ori-
go ad Numae regis actatem delata est ex
his maxima confirmatur. Alii quoque
labores in Romano foro componendo et
renovando naviter geruntur, sed omnibus
praetermissis tantum in Curia Senatus
aliquatenus immoremur.

Haec Curia Senatus quam Diocle-
tianus prope rostra Romani fori erexe-
rat, deinde in ¢hristianam ecclesiam Sto.
Hadriano dicatam devehit. Facies Curiae
tantulum quidem immutata tunc etiam
remanebat cum labores effodendi ruinas-
que sublevandi aréhaeologica Commissio
ordinavit. Labores ardenter prosequun-
tur ut Curia, quoad fieri possit, ad pris-
tinam formam revocetur quae majestate
ac simplicitate splendebat. Nam curiae
Juliae {mitata fuerat virtutes, illius vide-
licet quac Corneliam curiam suffecisse
accepimus, de qua Cicero; «Curiam nos-
tram Hostiliam dico, non hanc novam
(Corneliam), quae minor mihi videtur
postea quam est major» (De Fin. V, 2).

Forum Olitorium et confinia. Prope Tibe-
rim et a foribus imperialibus aliquatenus
disjunctum situm erat olerum forum cu-
jus vestigia nunc certissima patent, Huic
foro vicina alia reperies archaeologica
monumenta ut templum Fortunae Viri-
lis, arcus Jani Quadrifontis, Sti. Nicolai
ad carcerem ccclesia, Theatrum Marcelli
maxima celebritate praestans, in quo
opera haud parva magnique sumptus
impenduntur. Hunc theatrum a Caesare
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incoeptum Augustus Pcrfecit generique
suo Marcello dicavit; postea incendio
consumptum Vespasianus iterum erexit.
Hodie parictibus theatri palatium Orsini
sustinetur, quod tamen nihilum obstat
quominus theatrus Marcellus celeberri-
mus ad pristinam fere structuram reduci
queat, quam ad rem Dni. Calzabini et
Fidenzoni studia operamque intendunt.

Templa fori Argeatinae. Cum in foro
Argentinae prope Capitolium labores
aedilicii coeperant, reliquiae antiquissi-
mae improviso emerserunt, quibus ar-
chacologi, propiis nominibus, ignotis
litteras A, B, C, D imposucrunt. Haec
templa magni sunt pretii, quod videtur,
nam omnibus perpensis et forma et ex-
tructione et fundamentis et materie ad
sacculum tertium vel alterum a. Chr.
revocanda sunt. Inter alia caput marmo-
reum gigas inventum est, quod Dnus.
Maréhetti Longhi horum fossionum auc-
tor impiger contulit cum similibus quae
Thermarum et Vaticano in Museo adser-
vantur atque ex hoc aliisquc rationibus
illud caput Junonis Reginac esse con-
clusit cui propterea templum B conse-
crandum. 4

Alibi Romae etiam labores archaeo-
logici perficiuntur uti in Mausoleo Au-
gusto, in Mole Hadriana cet., sed perge-
re jam desino. Haec sufficiant ut cognos-
camus atque miremur gloriam ac splen-
dorem Urbis,

«quam laudant omnes, mirantu_r,‘

a_dorant» (M_ért. 1. IV, Ep. 49).
] M. ]IMENEZ, C.M. F.

(1) Marchetti Longhi, «<L’area sacra ed { templi republicant del largo Argentinas, Roma, 1930. — Id., «ll
colossale simulacro marmoreo rinvenulo nell area sacra del Largo Argentina» in Studi Mediterranei, Mars,

1933, pp 14-16
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Bibliographia

Beati P. Ant. M. Claret hymaus, qua-
tuor vocibus inaequalibus, organo
comitante, concinnendus., Verba a
P. H. Martifa, Musicaa P Thoma
L. Pujadas. — 3 ptae. apud Adminis-
trationem PALAESTRAE LATINAE.

Perpulcra, uti fucata fulgentibus in-
spirationis radiis, erant verba Hymni a
P. Martija composiia in laudem Bea-
ti P. Claret edita nuper in prima fere
fronte Palaestrae, in numero extraordi-
nario. — Perpulcra quidem verba, non
autem perfecta et absoluta, tanti viri pa-
ce dicam Parnasso carissimi; illis enim
verbis vox deerat Euterpes Musae quae
nempe aures deorum suo demulcebat
cantu. — Nunc, vero, illa exaudita est
vox; evenit jam ut duarum complexus
musarum felix subrideret hora P. Puja-
das opera, armonijae in arte clarissimi
magistri.

En quam magnificam jucundamque
intexuit musicalem compositionem auc-
tor praelaudatus! Viam pandit, uti sig-
nifer triumphator Chorus generalis so-
lemnis, rotundus, augustissimo vocum
incessu ab ingenuitate autem populari
haudquaquam alieno. — Infra voces vero
pergit organum semitam sternens flori-
bus accurati comitatus quo, technicae
ope selectae, eruptionis animi ebullire
videntur et resonare.

Post Chorum utrobique solemnem
spirans magnificentiam in concentum in
grediuntur strophae, quattuor in voces
inaequales partitae quae blandae, dulci-
sonae labuntur quasi cadentes in murrhi-
nam crateram crystallinae limphae.

Uno verbo et postremo: luscinia,
quam ars P. Martija creavit et Bto. Cla-
ret dicavit, ramos florentissimos invenit
ubi caneret in pentagramatis a P. Puja-
das feliciter dispositis.

C. FRIDERICUS, C. M. F.

Corso Buscarol, Virgilio, 11 Libro di
Didone, Testo con traduzione a fron-
te seguito da amplio commento inter-
pretativo ed estetico. Opera premiata
(1930) dal Reale Instituto Lombardo
di Scienze e Lettere. — Societ4 anoni-
ma Editrice Dante Alighieri, 1932.

Maximo expectaveram desiderio, et
gratissimo tandem animo accepi erudi-
tissimum opus Dris. Buscaroli, praesidis
Lycei classici Imolensis. Jam antea per-
legeram judicia de opere prolata a viris
doctissimis, ephemeridibus et commen-
tariis ex Italia, Gallia, Anglia, Germa-
nia, Rumania, America, quae omnia in
unum collecta benevolentissime clarus
auctor ad me miserat; ex quibus inferre
licuit librum Dris. Buscaroli in optimis
commentariis Vergilianis esse haben-
dum. Operis lectio. quamvis nondum
completa, meum judicium confirmavit
et si fierl potest in melius convertit. In
primis consilium auctoris laudibus extol-
li debet. Vergilium interpretaturus et
commentariis ornaturus nihil potius eli-
gere potuit quam librum IV Aeneidis,
librum scilicet Didonis, Hbrum in quo
ingenium epicum Vergilii fulgore nituit
divino, in quo, ni fallor, Homerum ma-
gistrum superavit; librum quo nulla
pars magis legebatur de corpore toto
poématis, jam Ovidii tempore; librum
cujus lectione divus Augustinus in lacri-
mas exumpebat.

Librum Didonis serio et vero ponde-
re scientifico esse confectum demons-
trant plus 110 operum et articulorum ab
auctore collatorum, et in elaboratione
operis adhibitorum, praetermissis fere
innumeris locis adductis ex classicis
Graecis et Latinis, ex poétis aliisque
scriptoribus recentioribus. Interpretatio
solute sermone facta est, quo conceptus
textus originalis rectius deprehenduntur;
et optimo quidem consilio: Vergilium
enim versibus rite interpretari nemo va-
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let, nisi alter Vergilius, quidquid de hac
re sensit Goethe.

Quid nunc de auctoris commentario
loquar? Meum facio judicium optimo-
rum criticorum et sapientium virorum:
Commentarium scilicet Dris. Buscaroli
studium esse psychologicum, criticum,
artisticum, solida doctrina praeditum;
quibus addendum est id numerari debe-
re in studiis perfectissimis et absolutis-
simis de Vergilio, quae ad nostra tempo-
ra edita sunt, in memoriam honorifice
revocans alterum millenarium Vergilia-
num, cujus occassione conscriptum est
et laurea ornatum. Vehementer optamus
ut Dr. Buscaroli studiosis offerat alias
gemmas poésis Vergilianae, ut librum V1
Aeneidis, Bucolicon IV, cet.

Ex foiiis periodicis Corriera Padano
(Ferrara, 10 maggis) accepimus, Prof.
Buscaroli titulo honorifico insignitum
socii Academiae Humanisticae Humga-
ricae; egregio viro ex animo gratulamur.

Orazio. Arte Poetica, con introduzio-
ne e note di Guisseppe Cammelli.
Firenze, 1933.

Inter innumeras editiones Artis poe-
ticae quae fere quottidie typis mandan-
tur. haec est in primis mentione digna,
quae Felicem Le Monnier editorem ha-
buit nuperrime, auctorem vero Josephum
Cammelli. Hic liber, etsi minime eorum
fines excedit, qui in usum scholarum
veniunt, a magistris tamen cum profectu
legetur. Prolegomena aptissima sunt ad
illustrationem temporis quo Horatius
opus conscripsit, et personarum de qui-
bus agitur. Tempus ab auctore protrahi-
tur ad annum 10 ante C., in quo non
convenit cum aliis (Rostagni, Kiessling);
in personis. opinioni favet Porphyrionis.
scholiastae saeculi Hl: «Hunc librum
qui inscribitur de Arte Poetica ad Lu-
cium Pisonem, qui postea Urbis custos
fuit, ejusque liberis misit. Nam et ipse
Piso poeta fuit, et studiorum liberalium
antistes». Textus eruditis et amplioribus
illustratur adnotationibus criticis, gram-
maticis, historicis.
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Ugo Enrico. Paoli. Prose e Poesie
Latine di Scrittori ltaliani.—Flrenze
1933.

Praecipua Latina scripta ex elegantis-
simis seriptoribus Italis a saeculo XIV,
velut sertum nitidissimum sese prae-
bent, quod nunquam profecto ignavia ac
negligens ignorantia oblivione obruet.

Quicumque Latinas amant lietteras
non parva voluptate ac plausu excipient
novi sermonis Latini conlectos flores,
Egreglus scriptor opti me exponit in
prolegomenis animadversiones in metri-
cam et prosodiam humanisticam, quae
in minoris momenti rebus differt a classi-
ca. Initium sumit a scriptis Latinis Dan-
tis Alighieri, quem sequuntur Petrarca,
Pontanus, Polizianus, Sannazarus, Bem-
bus, Vida, Flaminius, Fracastorus, et in-
ter recentiores Vitriolus, Leo XII et
Pascolius. Utinam et {Hispanorum hu-
manistarum Latina scripta in lucem pro-
derent!

G. Lugli, Monumenti Greci e Romani.
Casa editrice «Ausonia», Roma, 1934.

Hoc opus monumentorum Graeco-
rum et Romanorum, magni momenti ju-
dico studiosis antiquitatum classicarum,
praecipue ad archaeologiam pertinen-
tium, non quod monumenta profuse
explicet, (ut Cagnat, Manuel d'Archeol.
Romaine) sed brevi et distincta ratione
describit monumenta, quae ad nostra
tempora pervenerunt sive Graeca, sive E-
trusca, sive Romana, in celeberrimis mu-
saeis Vaticano, Parisiensi, (Louvre) Lon-
dinensi, cet. adservata. Hujusmodi mo-
numenta, numero sunt 274, cum totidem
illustrationibus photographicis. Triplici
introductione explicat auctor originem,
historiam, et evolutionem artis Graecae,
Etruscae, Romanae. Magnopere interest
disquisitio de arte populi Etrusci, non-
dum bene cognita, cujus monumenta
ostendunt gentem Etruriae incolam, ar-
tem peculiarem habuisse, magnumque in
artem Romanam influxum exercuisse.

H. MARTIJA, C. M. F.



www.culturaclasica.com

Index rerum wo.m

Ann. schol. 11l et lV.‘

1932-34.

Numeri 19-36

Notanda: 1) Paginas signamus, ubi articuli coeperunt: numeros

quz signatione b) praecedunt ad annum stholarem tertium 1932-1953) re-

feres; qui wero sequuntur ad annum quartum (1933-1934).

2) Carmina, translationes ceteraque in operculis edita, adposito

tantum numero fasciculi indicamus.

Adnotationes

Jovi. In eclogam Blasii Larraz, 134.

M. In epist. ad Fam. 2, 14 Cic,
43; in epist. ad Fam. 16, 20 Cic., 6o;
in epist. ad Att. 3, 6 Cic., go.

Archaeologica

Jiménez. Aedilicii et Aréheologici la-
bores in Urbe pera&i, b) 77, 150.
Bibliographica

Casars. Minutii, La&antii, Ambro-
sii, Augustini, Hieronymi scripta selecta,
b) 15; Epitomc grammaticae Graeco-Bi-
blicae, 7g.

- -Fanvo. La tradu&ion du latin, 15.

GiraL. De linvention, De ﬁnﬁms
bon. et mal., Vergilii Aencidos, 128.

GonzArLez. Cours' de langue latine,
Versié de les Confessions 58 Agusti,

- Des pottes frangais, 95; A Fala do Re-
telo, Sprethen Sie Lateinith?, 112; Petit
‘traité gcs synonymes latines, Lengua la-
tina, 127; Iz'a fin du monde antique et le
“début du moyen ige, 145; Sprachwis-
~sensthftlithe Grund Legung, Die
Sprathstaemme der Erde, Die Geschichte
“der Roemisthen Dihtung in Zeitalter
des Augustus, 100 lustige Raetsel fdr
junge lateiner, Woerterbuch der Antike
mit Beruecksiéhtigung ihres Fortwirkens,
-Proverbes frangaises et gallicismes, b)
2; Le grec et le latin, Exercices grecs,
groehlié%xcs Latein, Histoire Romaine,
46; Lexique de la terminologic linguis-
tiqne, Las ideas pedagdgicas de S. Igna-
<cio, 64; Gramitica latina, Lo stile %ati—
no, 8o. )

Jimenez. Florilegium Patristicum fasc.
VI, VI, 16; fasc. X, XI, XII, XIII,
XIV, 1V, 31; fasc. XV, XVI, 80; fasc.

XVII, XIX, XXIX, XXX, r11; fasc.
XXXI1, XXXII, XXXIII, XXXIV, 144;
fasc. XXXV, XXXVI, b) 47;

Jové. Gramatica latina; Morfologia
regulare ¢ irregulare della lingua latina;
Nuovi exercizi latini di Gandiglio, 14;
Epistole scelte di Plinio, 32; Max et
NForitz, 110; Lateinis¢hes \%]ocrterbuéh,
Communia vitae, 112; Virgilio, 144.

MarTija. Oratorum Romanorum
fragmenta; Critiques des textes; 15;
Obras poéticas de Fr. Luis de Leén vol.
I, 48; ‘yirgilio pocta de Roma; Cicerén:
psicologia de su oratoria, b) 31; Les Bu-
coliques et les Géorgiques; Obras poé-

ticas de Fr. Luis de Ledn, vol. 11, 63;

Ammniani Marcellini opera, 80, Oratii
Satyrae, 156. H. libro di Didone, 17715
Prose ¢ poesie di Scultori ltaliani, 171.

Mavor. De finibus; Lelio dell” Ami-
cizia, b) 79-.

M. Les textes latins; Anthologie
de pottes, 127; Cato Major, De sencétu-
te b) 32; Cours de langue latine, 63;
Eutropi Breviarium, 172; Oevres com-
pletes de Ciceron.

Past6. Le liriche di Q. Orazio, 16;
Congres de Nimes, A Virgilio il clero
Mantovano, 63; L’opera dell’ imperato-
re Claudio, b) 15; Del sacerdoci, 156.

Pranas. Josep Finestres, 47.

Prats. De l'orateur, 128.

PujoL. Conferenze Virgiliane, ¢5;
Le satire di Giovenali, b) 15.

Scuwientek, Der lustigciateincr, 8o.

Biographica

Avenarws. De  Johanne Santolio
poéta, 87, 102, 123, 141.

Jové. Raimundus Lazarus Dou, 36.
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Marmja. Emm. Cabanyes centenaria
commemoratio, b) 38.
Mesa Gomez. ]%aphacl Pombo, b) 21.
Mir. P. Franciscus Reuss, 4.
SerrANO. Antonius Musa. r13.
(Claretiana
I. Disquisitiones
Arranz. Claretianorum opera in tra-
dendis disciplinis, b) r29.
Brancu A. Btus. Claret, homo Dei
miraculis clarus, b) g4.
Carvo. Nobilis Relig. Familiarum
Conditor, b) ro0.
CarrioN. Congregatio Claretiana
Missionum decus, b) 104.
Esqui. B. P. Claret linguae latinae
in Hispania propulsor, b) 115.
Fanvo. C@aﬁs apud Claretianos vi-
guerit vitae sanctitas, b) 8.
ItLA. Fundatio Congregationis, b) 127.
Jiménez. Quantam Claretiani litteris
Latinis dederint operam, b) 123.
Jovi. Bti. Antonii Mariae Claret vi-
ta, b) 83.
R. Btus. Claret humanitatis et lit-
terarum fautor, b) 118.
Postius. Btus. Claret populi Doétor,
b) rog.
Prarts. Brus. Claret Conc. Vat. Or-
namentum, b) 132.
Ramos. Btus. Claret Filius Mariae
amantissimus, b) go.
SerrA. Btus. Claret insignis Pacda-
ogus, b) 112.
8 gH Clarmina
Lopez pe Zusiria. Servus Mariae, b)
93 Marcos. Alacer Christi miles, b) 114.
Martja. In honorem Bti. Claret,
b) 82-
Marreocar. Exultemus! b) 139.
Reeiso. De fund. Congr. adflatus,
b) 108.

Composiliones vertendae

I. Exercitationes: Nasica y Enio, n.
19; El médico infatuado, n. 20; El gozo
de la ciencia, n. 21; El hombre magni-
nimo, 22; Tuberdn y el picoverde, n. 23;
Del dicho al hecho, n. 24; Las pelucas,
n. 25: El amigo es un tesoro, n. 26; El
hambre, n. 27; El filésofo Didgenes, n.
28; Cinégiro soldado ateniense, n. 29;

Por la lucha a la vi&oria, n. 30; Pompe-
o y Posidonio, n. 32; 36.

II. Fabulae P. -;{OCCI: Serpens et
elephas, n. 19; Pavones et bubo, n. 2o;
Canis marinus et balaena, n. 21; Canis
marinus et vulpes. n. 23; Piscatores, for-
tuna, cet., n. 23; Equus belator et equus
ruricola, n. 24; Equus bellator et ‘equus
timidus, n. 25; Duo canes marini et gra-
culus, n. 26; Telegraphos el fulgur, n.
27; Pavones et Puﬁus indicus, n. 28; Tur-
ris et municeps, n. 209; Hamaxostichos
et equi, n. 30; Passeres ct Priapus cum
cultore, n. 31; Hamaxostichos et aselli,
n. 32.

Conloquia in schola

Pavasstricus. Iter ad praedium, 8;
Vir tredecim annorum, 28; Telephonium,
52; Ad unguem, 77, Etiam nunc tempus
est, 83; Lexicon Forcell. et Wagn., 104;
Inter amicos, 115; Spe@ando ferias, 140;
Studiosus litterarum praemio donatur,
b) 4; Cave cuique fidas, 26; Annus no-
vus et annus vetus, 54; Non libet, 68,
In pervigilio examinvm, 161.

Cursus gymnmasticus
Lorez pe Zusria. 111 Vergilii ecloga,
, 24.
s I‘t/[ARTl]A. IV, V, VI Vergilii eclogae,
106, 116; b) 6, 22, 42, 62, 74.
Epistularum commercium
Jménez e Martya. Litt. mutuae,

b) 7o.

Jové er Avenaru. Epist. mutuae, 42,
54 79, 139; b) 58, 136.

{ovﬁ T TorrenTE. Litt. mutuae, b) 1.

Jovi er Erranvonea. id. b) 37.

Jove er Sameere. id. b) 27.

Reus. Josepho Font s., 6, 27.
Grammatica

iMinez. Nemo, nihil,.nihilum, b) 60.

}ové. De comparativis, 68, 108, 121;
De forma erunt praeteriti perfecti, 8r;
De re&a linguae Eatinac pronuntiatione,

b) 1, 17, 33, 49, 65

‘Historica

Jovi. De Cervariensis Academiace vi-
ris litteratis, 17; cfr. 36, 58, 92; b) 38.
PastéS. Studia Latinitatis in Civitati-

bus Confoederatis Americae (\U. S. A).
id. apud Polonos, 13; id. in Holandia, 46;
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Inter scholares

7> 20, 39, 63, 69; b) g, 12, 19, 41,
44 76-
Litterae

Jiménez. De litterarum Latinarum
conventu Romae habito, b) 13.

Martija. Horatiana, 49, 65, 130.

Nova et vetera

Gonzirez. De temporis computatio-
ne, 22; De animalibus, 40; Varia genera
rerum, 56; Utensilia vitae familiaris, 72;
Birota, 85; Res sacrae, roo, 11g; Lu-
dendi rationes, 137.

Jové. Manus ejusque partes, 2; Elec-
trica pirula, b) 10; De trutinis, 24; No-
vacula in cotem, 40; Cubiculum, 56, 72;
Vasia vaserum genera, 148, 164.

Per orbem

_ Jménez. Commentarii recens editi,
Cl. viri ¢ vita sublati, Conventus gene-
ralis linguarum, Societates linguae %‘ati-
nae, b) 29; Archeologica nuntia, Certa-
mina poética, Romani populi celsitudinis
ostentatio, Navigatio Budeana, Classici
Latini, 45.

Past6. Dr. Griera, 13; Philologorum
conventus, Edit. Sthéningh, Studia in
Lat. Medii Aevi, Exped. Budeana, 30;
Chronologia Vergiliana, Saxia, Ex Sem.
Manizalensi, 46; Pro rebus Hispanicis,
Ad usum linguae Lat. promovendum,
63; Cent. Dovii commemoratio, Sculp-
turae Villae Adrianae, Antiquité classi-
que, Dialogi Lat., 7g.

Philslogica

Fornari, Jové, GonzALez. Quo no-
mine Tankeatine vocemus, 74.

Jove. Vocabulum tecla undenam du-
cat originem, 32.
"~ LvroBERA. Bi‘sﬁdium‘ non esseLatinam
vocém ejusque loco scribendum disci-

dium, g7.
Picturae

Respondent in singulis fasciculis ru-
bricae dickae «Nova et Veterar.
Poética

I. Carmina.

Caro.Ad Romanum Pontificem, 131.

Cuacon. In Vergilium, b) 53.

FernAnDEz. Btae. Mariae V. de Per-
petuo Succursu, b) 20.

Janicws. De innocentia, 45; Trothus
et tempus, 53; In imaginem Crucifixi,
94; In Nummicum, 123.

LARRAZ, Arennis ecloga, 134.

Lrosera. Ad Reges Magos, 51; In
peccatum, b) 14; Ad amicum, 36; 160.

Marcos, In Remp. Argentinam, 21;
Mitis adesto, b) 71.

Martya. Inmaculatae Deiparae Con-
ceptioni, 35.

Marreoccl, Autumnus, 12; Ver re-

dit, 9g.
Restrero. Quid retribuam Domino?
n. 3I1.

SantoLws. Hymnus San&orum, b)
23; Ad Divum Johannem, 36.

Urquiota. Carmen Hiemale, 71; In
Christum Crucifixum, b) 8; Conf. sup. n.

Il Poéticae versiones

Avenarus. Silva Bohemica, Lepus-
culus stratus in nivibus, n. 31.

Caro. Patria, n. 19; A(f Melpome-
nem (Hor. O. IV, 3), n. 23, 24; Fn in-
gratum, n. 28,

Loza. Ad Apollinem (Hor. O. I,
31), n. 32.

LroBera. Ad Licinianum (Mart. I,
fo) n. 20, 21, 22; Hor. carmen 14, lib.

n. 30.

N?Akcos. El gran libro, n. 235, 26.

Mesa. Per noétem, n. 28.

Pomso. Ad Licinium (Hor. O. II,
10) n. 29.

Restrero. Ergo Pastor Amabilis...,
n. 27.

Responsorium

b) 3, 52, 78.
Varia

Dorca. Oratio pro R. Lazaro Do-
vio, g2.

Dovius. Oratio in his qui in bello
moriuntur, 58,

Jové. Curriculum dimetiendum, 1;
Epigramma sacrum, b) 81; Bti. Claret
fasti insigniores, Congregatio Claretia-
na (Statistica) 140.

1.O.D.G.
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Jean Hubaux, Les thémes bucoliques
dans la poésie latine.— Bruxelles,
Maurice Lamertin.

Clarus hujus operis auctor et rebus
Vergilianis summe peritus sibi scopum
praemittit thematum bucolicorum filia-
tionem in poési Latina accurate studere
ante et post bucolica Vergiliana, seu
pedetentim litterarii istius generis evolu-
tionem sequi. Ad hoc Dnus. Hubaux du-
ces solertissimos criticos E. Norden et
Herrmann sibi adsciscit. at non tantum
investigatione sistit bucolicorum Vergi-
lii, Calpurnii et Nemesii verum etiam se
vertit ad elegias, epigrammata et poésim
didascalicam. Etsi hujusmodi operis sco-
pum eglogae Vergilianae non directe et
per se constituant, nihilominus auctor
ad eas crebro recurrit; et merito, nam
earum momentum in genere pastorali
ignorat nemo.

Dissertationem Dni. Hubaux impen-
sum ob laborem, consultam crisim, vas-
tam eruditionem, copiosam documenta-
tionem plausu dignam putamus et com-
mendatione.

J.M.GIRAL, C. M. F.

B. A. Calvi, Eutropi Breviarium ab
Urbe condita, con note.—Torino, So-
cieta Editrice Internazionale.

Plura jamdiu sunt opera Romanorum
scriptorum edita apud Societatem Edi-
tricem Internationalem; ex quibus maxi-
mum certe commodum Latinitatis ama-
tores percipere valeant.—En tibi alteram
editionem rursus typis mandatam operis
cui titulus: Eutropi Breviarium ab Urbe
condita, notis historicis, grammaticis
aliisque summo studio et diligentia a
Dre. A. Calvi ornatum; nec desunt pho-
topicturae sive virorum in Re publica
Romana praestantium, sive aedium alia-
rumque rerum in antiquitate nobilium:
yuae quidem jucundum oculis in legen-
do reddunt librum et ipsum dicendi ge-
nus Eutropii aliquatenus siccum tempe-
rant. Eutropius vero «Res Romanas, quae
in negotiis vel bellicisvel civilibus ab
Urbe condita usque ad Jovianum emi-

nebant, per ordinem temporum brevi
narratione collegit strictim, additis etiam
his quae in principum vita egregia exti-
terunt.» — Habes igitur totius Romanae
antiquitatis breviusculum compendium
accurate notatum, alumnisque commen-
dandum.

Charpentier, Ocuvres complétes de
Cicéron. — Brutus ou dialogue des
orateurs illustres, L'orateur, Les
orateurs parfaits, Dialogues sur les
partitions oratoires. —Delcaso, Les
topigues. —Garnier, R. des S. Peres,
Paris.

In hoc volumine, quod ad priorem
editionem Garnier «Bibliothéque latine-
francaise», pertinet, praecipua opera de
arte dicendi oratoria a Tullio exarata
continentur; quae tamen inscribuntur:
Brutus seu dialogus de claris oratoribus,
Orator, De optimo genere oratorum,
Topica, De partitione oratoria dialogus.
Versio Gallica, nonnullis debetur claris
Galliae viris, retractata tamen a Dno.
Charpentier, qui quidem summo studio
manus curamque admovit Collectioni
Classicorum Garnier: Unicuique Tullia-
no libro praeit praefatio in qua quasi
uno intuitu lectori perspicere licet doc-
trinam in libro evolvendam atque a Ci-
cerone enucleandam; et in his proemiis
et in notis, quae tanquam appendix in
fine operis apponuntur, principaliora no-
tantur quae textui maximam claritatem
infundunt.

Nulla exhibetur in opere critica nota
aut fontium annotatio et licet versio
quae in superiore pagina prostat, inima
vero textus Latinus minoribus typis
conscriptus, Gallicae linguae cultoribus
degustanda praebeatur, pro iis tamen
qui in nativa lingua opus Tullianum le-
gendum amant, nimis certe minuti nec
semper aspectu nitidi in textu Latino
typi apparent. In nova editione classico-
rum Garnier haec accurate corriguntur
et emendantur.

Josephus M * MIR, C. M. F,
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Exercitationes Scholares

Pontpejus apud Posidonium phi-
losophum, Pompejus referre solebat
per Rhodon transiens et ex Syria dece-
dens, Posidonii clari philosophi audien-
di habuisse cupiditatem, quem cum gra-
viter esse aegrotum scisset, quod mem-
bra ejus laborarent; visere eum tamen
voluit. Cum igitur ad eumn ivisset, salu-
tumque honorificis verbis esset prosecu-
tus, quod ejus audire sermonem non
poterat, id aegre tulit. At ille: «Id vero
poteris, inquit, non igitur committam
ut corporis dolor sit causa quod ad me
tantus vir nequidquam venerit.» Et
Pompejus narrabat philosophum cuban-
tem de hoc copiose dixisse: «Nihil bo-
num esse nisi honestum»; et cum faces
dolores magis ei admovebant dictitabat;
«Nihil agis, o dolor, guamquam molestus
sis; ego te numquam malum confitebor».

Canbinus ReNE, C. M. P.

Barbastri

Los péjaros y Priapo con el hor-
‘telamo. Lo que en lavida aparece muy
temible, muchas veces tiene apariencia
vana y sirve de juego a los nifios. Casi
a cuatro millas del camino de Tusculo,
una alegre campifia contiene un floreci-
ciente huerto, que es el anico cuidado y
trabajo de un buen hortelano. Pocos
anos ha, habiéndole sembrado el horte-
lano, pensando que un espantajo seria
a propoésito para ahuyentar la aves de
rapifia, inventd un Priapo de esta traza:

Un traje de hombre, que era de tela
fuerte; le llena de trapos y le coloca con
arte al rededor de palos unidos con gran
habilidad, y pone en la' cabeza pintada
un gran sombrero, de modo que parecia
un hortelano vivo. Extiende y sujeta los
grandes brazos del priapo y pone a este
un pafio sujeto a ambos muslos, como
velas para ser hinchadas por el viento.
Cuelga de sus grandes manos la figura
de dos 43uilas hechas de pafio y plumas
negras, Fija finalmente ¢l espantajo en
un disco de abeto al que habia hecho un
agujero en el centro, y le pone de manera
que el viento le pueda girar. Las aves al
principio se aterran, pero luego se acer-
can con cautela, y la mds vieja de tudas
dice: No hay que temer. Las restantes
sin ningin temor vuelan en bandada y
se posan en el sombrero, en los grandes
brazos y en las negras 4guilas del pria-
po. y alegres cantan todas a una, dando
vueltas apresuradamente en ¢l, al hin-
char el viento las velas. Entonces se pre-
senta el labrador, y no. pudiendo conte-
ner la risa, dice: Ninguna astucia vale
contra las aves.

ALo1s1US TORRUBIAS.

Seminarium Abulense

Prof. Emmanuel Jové. C. M. F’
Moderator

Typographia P, Camps Calmet. — Tarregae
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